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11 February 2020 11 февраля 2020 г. 
  
Our reference: 20/1018 - T  
Your reference:  

Наш номер: 20/1018 - T  
Ваш Номер:  

  
Dear Mr. Yergaliyev, Уважаемый г-н Ергалиев, 
  

TAX, LEGAL AND RELATED 
SERVICES – GENERAL 
ENGAGEMENT LETTER 

РАМОЧНОЕ СОГЛАШЕНИЕ НА 
ПРЕДОСТАВЛЕНИЕ 
НАЛОГОВЫХ, ЮРИДИЧЕСКИХ 
И СВЯЗАННЫХ УСЛУГ 

  
Thank you for engaging PricewaterhouseCoopers 
Tax & Advisory LLP for the provision of 
professional services to RTI-ANPZ LLP on terms, 
which are described in this letter, and the 
attached Terms of Business. These together form 
the agreement between us. 

Мы благодарим Вас за заключение договора с 
ТОО «ПрайсуотерхаусКуперс Такс энд 
Эдвайзори» на предоставление 
профессиональных услуг компании ТОО 
«РТИ-АНПЗ» на условиях, описанных в 
настоящем соглашении и прилагаемых Общих 
условиях. Они вместе формируют договор 
между нами. 

  

Nature of Agreement Природа соглашения 
  
Our tax and legal group provide services 
concerning all taxes in Kazakhstan and 
associated international issues. This group is 
structured to focus on areas critical to clients, with 
individuals specialised in: 

Наша команда по оказанию налоговых и 
юридических услуг предоставляет услуги, 
охватывающих все налоги в Казахстане и 
связанные вопросы по международному 
налогообложению. Данная команда 
фокусируется на ключевых для клиентов 
вопросах и включает экспертов, 
специализирующихся в следующих областях: 

  

• Corporate Taxation; • Корпоративное налогообложение; 

• International Tax Structuring; • Международное налоговое 
структурирование; 

• Mergers & Acquisitions; • Слияния и поглощения; 

• Transfer Pricing; • Трансфертное ценообразование; 

• Indirect Tax; • Косвенные налоги; 

• Customs; • Таможенные платежи; 

• Human Resources Services; • Услуги по управлению персоналом; 
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• Personal Income Tax/International 
Assignment Solutions; 

• Услуги по индивидуальному 
налогообложению и решения в области 
глобального перемещения сотрудников; 

• Tax Management and Accounting Services; • Услуги в сфере налогового управления и 
учета; 

• Legal Consulting. • Юридические консультации. 
  
At your request, we will provide tax and legal 
services, answers to questions and/or opinions on 
tax and legal matters including research, 
discussions, memoranda and attendance at 
meetings relating to these matters.  

По Вашему запросу, мы предоставим 
налоговые и юридические услуги, ответы на 
вопросы и/или заключения по налоговым и 
юридическим вопросам, включая 
исследования, меморандумы, и участие во 
встречах по этим вопросам. 

  
We will from time to time distribute tax and legal 
related material, which may be of interest to you 
and may also issue invitations to attend 
conferences and seminars on tax-related matters. 
These services are available to all of our clients 
and are not intended to be a review of specific tax 
or legal matters affecting you therefore should not 
be treated as a substitute for professional advice.  

Мы будем время от времени предоставлять 
Вам налоговые и юридические материалы, 
которые могут быть Вам интересны, а также 
приглашать на конференции и семинары по 
налоговым и связанным вопросам. Такие 
услуги предоставляются всем нашим 
клиентам, и не являются обзором конкретных 
налоговых и юридических вопросов, имеющих 
отношение к Вашей деятельности, и, 
следовательно, не должны рассматриваться 
как замена запроса на предоставление 
профессионального совета. 

  

The Services Услуги 
  
You have requested us to provide the services 
set out in the Attachment 2 to this agreement. 

Вы запросили, чтобы мы предоставили Вам 
услуги, описанные в Приложении 2 к 
настоящему договору. 

  
If you require services which are not included in 
the Attachment 2 at the time of signing this letter 
or would be subject to different terms, those 
services will be included in a separate agreement 
or correspondence that will be an addendum to 
this agreement.  
 
 
Any terms in that agreement or correspondence, 
which differ from this agreement, will prevail only 
for that specific project. 

Если Вам необходимы услуги помимо 
включенных в Приложении 2 на дату 
заключения настоящего соглашения, или к 
которым применяются условия, отличающиеся 
от изложенных, такие услуги будут включены в 
отдельное соглашение или переписку, 
которые будут являться приложением к 
настоящему договору.  
Любые положения такого соглашения или 
переписки, отличающиеся от положений 
данного договора, будут иметь 
преимущественную силу только 
применительно к конкретному проекту. 

  

Fees Гонорар 
  
Our fee rate change between USD 110 
(Consultant) and USD 600 (Partner) per hour, 
depending on the level of expertise and 
experience of the members of our staff involved in 

Наш гонорар рассчитывается, исходя из 
почасовых ставок, которые варьируются от 
110 долл. США (для Консультанта) до  
600 долл. США (для Партнера), в зависимости 
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any individual engagement. These fee rates are 
reviewed annually on or around 1 July. Where 
appropriate VAT is also charged. 

от уровня знаний и опыта наших сотрудников 
вовлеченных в предоставление услуг по 
каждому конкретному соглашению. Данные 
почасовые ставки пересматриваются 
ежегодно примерно 1 июля. Мы также 
выставляем НДС, если он применим. 

  
Our fees will be quoted excluding travel, 
accommodation, subsistence costs, courier and 
telecommunication charges and other actual 
expenses, which will be charged separately. We 
will additionally charge 2% (two percent) of fees 
to cover administrative costs necessarily incurred 
in connection with the services (hereinafter – “2% 
charge”) and which is not billed previously. 
 
 
 
 
 
If there is a devaluation or appreciation of 
Kazakhstan Tenge against the US Dollar by more 
than three percent from the date of signing of the 
Contract to the date of invoice issuance, our fee 
should be adjusted by Indexation rate. The 
Indexation rate is the ratio between official 
exchange rates of Kazakhstan Tenge to the US 
Dollar fixed by the National Bank of Kazakhstan 
on the date of invoice issuance and the date of 
signing of this Contract.  
 
 
In case of further changes in the exchange rate of 
Kazakhstan Tenge to US Dollar by more than 
three per cent from the date of invoice issuance 
to the date of receiving the payment on our bank 
account, our fee should be adjusted subject to 
such additional change in the exchange rate. 

Наши гонорары будут указываться без сумм 
расходов на проезд, проживание и питание, 
курьерских и телекоммуникационных услуг, а 
также других накладных расходов, которые 
будут выставляться дополнительно. Кроме 
того, мы будем выставлять дополнительно 
сумму, эквивалентную 2% (двум процентам) от 
суммы гонорара, как компенсацию за 
административные расходы, которые были 
необходимы в связи с предоставленными 
услугами, (далее – «2% компенсация») и 
которые ранее не выставлялись. 
 
В случае более трехпроцентной девальвации 
или повышения курса казахстанского тенге по 
отношению к доллару США с даты подписания 
данного Договора до даты выставления счета, 
сумма вознаграждения корректируется с 
учетом коэффициента индексации. 
Коэффициент индексации – отношение между 
официальными обменными курсами 
казахстанского тенге к доллару США, 
установленными Национальным банком 
Республики Казахстан на дату выставления 
счета и дату подписания данного Договора.  
В случае последующего изменения курса 
казахстанского тенге по отношению к доллару 
США, более чем на три процента с даты 
выставления счета до даты зачисления 
денежных средств на наш расчетный счет, 
сумма вознаграждения корректируется с 
учетом дополнительного изменения курса. 

  

Client Contact Контактное Лицо со Стороны 
Клиента 

  
You have designated Ms. Sakinat Li to be our 
primary contact when delivering the services as a 
person with the knowledge, experience and ability 
to make decisions in relation to the services and 
recommendations. 

Вы назначили г-жу Сакинат Ли быть нашим 
основным контактным лицом при 
предоставлении услуг, как сотрудника со 
знаниями, опытом и правом принимать 
решения, относящиеся к услугам и по 
предоставляемым рекомендациям. 

  

Auditor Independence Независимость Аудитора 
  
There are certain services that  
we may not be permitted to provide  
to you if you are an audit client or  

Существуют определенные категории услуг, 
которые мы не имеем права предоставлять 
Вам, если Вы являетесь клиентом, которому 
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an affiliate of a PwC firm’s audit client,  
and for reasons of auditor independence  
there are certain procedures that  
we are required to undertake before  
providing services to you  
(e.g. obtaining pre-approval from  
you or your group’s audit committee  
or governance body), or during and  
after our engagement (e.g. disclosure of non-
audit fees).  
 
 
 
 
These requirements are particularly relevant to a 
company whose stock or securities are listed on 
the stock exchange in the USA or another country 
that has introduced regulations concerning 
auditor independence (and which is an audit 
client of a PwC firm or affiliate of such a 
company). 

предоставляются услуги по аудиту, или 
аффилированы такому клиенту, одной из 
компаний PwC; для обеспечения 
независимости аудитора мы должны 
выполнить определенные процедуры, прежде 
чем приступить к предоставлению 
запрошенных Вами услуг (например, 
получение разрешения от аудиторского 
комитета Вашей группы компаний или другого 
управляющего органа), а также во время и 
после реализации проекта (например, 
раскрытие гонораров за не аудиторские 
услуги).  
 
Данные требования особенно строги в 
отношении компаний, чьи акции или другие 
ценные бумаги размещены на фондовых 
биржах в США или другой стране, которая на 
законодательном уровне ввела требования 
независимости аудиторов (и которые 
являются клиентами компаний PwC, которым 
предоставляются услуги по аудиту, или 
аффилированы такому клиенту).  

  
Our internal checks indicate that currently you are 
not a PwC firm’s audit client.  
 
If you have any reason to believe that the results 
of our checks as specified above are not correct, 
or if any of the relevant circumstances change, 
you undertake to inform us without delay. 

Результаты нашей внутренней проверки 
показывают, что на сегодняшний день Вы не 
являетесь клиентом компаний PwC по 
оказанию аудиторских услуг. Если у Вас есть 
причины считать, что указанные выше 
результаты нашей проверки неверны, или 
если произойдут изменения в описанных выше 
фактах, Вы обязуетесь немедленно 
проинформировать нас об этом. 

  
If circumstances change and we are  
no longer permitted to provide the  
services to you because of  
auditor independence rules or  
legislation, we reserve the right  
either to amend this engagement letter  
with your agreement  
so that neither any PwC firms nor you  
would be in breach of such rules or  
legislation, or to terminate this engagement  
with reasonable notice. If the engagement is 
terminated, you will pay us for all the services 
provided up to the date of termination. 

Если обстоятельства изменятся таким 
образом, что нам не будет разрешено 
предоставлять Вам услуги в соответствии с 
требованиями политик по независимости 
аудиторов или с положениями 
законодательства, мы оставляем за собой 
право изменить, после согласования с Вами, 
настоящий договор с тем, чтобы ни компании 
PwC, ни Вы не нарушили эти требования, или 
же расторгнуть настоящий договор с 
предварительным уведомлением. В случае 
расторжения договора, вы оплатите нам за 
услуги, предоставленные до даты 
расторжения. 
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Acceptance and Acknowledgement Принятие и Подписи 
  
Please confirm your acceptance of this agreement 
by signing the enclosed copy and returning to us.  

Пожалуйста, подтвердите своё согласие с 
положениями настоящего договора, 
подписав данный документ и возвратив его 
нам. 

  
Yours sincerely, С уважением, 

 
PricewaterhouseCoopers Tax & Advisory LLP / ТОО «ПрайсуотерхаусКуперс Такс энд Эдвайзори» 

 
Адрес / Address 

34 Al-Farabi Ave., building “A”, 4th floor, Almaty A25D5F6 Kazakhstan / Пр. Аль-Фараби 34, здание 
А, 4 этаж, Алматы A25D5F6 Казахстан 

БИН / BIN: 061 240 004 568 

 
Kbe / КБЕ 17 
Citibank Kazakhstan JSC / АО «Ситибанк 
Казахстан»  
41A Kazybek bi St. / ул. Казыбек би 41A 
Almaty, Kazakhstan / Алматы, Казахстан 
SWIFT: CITIKZKA 
KZT Account # / Счет в тенге №: 

IBAN KZ3383201T0200371000 

USD Account # / Счет в долларах США №: 

IBANKZ2883201D0200371001 

SWIFT: CITIKZKA 

Correspondent Bank details – US Dollar 

Correspondent / Детали банка-корреспондента 

– для платежей в долларах США: 

Citibank New York  

SWIFT: CITIUS33 

CorrAcc: 36025525  

 
_____________________________________________________________________ 

 
Ms. Elena Kaeva / Г-жа Елена Каева 

Partner / Партнер 
  
I have read and understood this engagement letter 
and the attached terms of business, and fully 
accept the proposed terms on behalf of RTI-ANPZ 
LLP. 

Я прочитал и понимаю положения 
настоящего соглашения и прилагаемых 
общих условий и полностью принимаю их от 
имени ТОО «РТИ-АНПЗ». 

  
 

______________________________________________________________________ 

Mr. Asset Yergaliyev / Г-н Асет Ергалиев 
General Director / Генеральный директор 

  
 


